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              Kính gửi:  

   Respectfully to: 
- Ủy ban Chứng khoán Nhà nước 

  State Securities Commission 

- Sở Giao dịch chứng khoán TP Hồ Chí Minh 

   Ho Chi Minh Stock Exchange 

 

1.Tên tổ chức: CÔNG TY CỔ PHẦN PHÁT TRIỂN ĐIỆN LỰC VIỆT NAM 

   Name : VIETNAM POWER DEVELOPMENT JOINT STOCK COMPANY 

- Mã chứng khoán/Stock code: VPD 

- Địa chỉ trụ sở chính: Tầng 2 - CT2 - 286 Nguyễn Xiển, Xã Tân Triều, Huyện 

Thanh Trì, Thành phố Hà Nội 

Head office address : 2nd Floor - CT2 - 286 Nguyen Xien, Tan Trieu 

Commune, Thanh Tri District, Hanoi City 

- Điện thoại/Tel: 024.22131580 

- Fax: 024.35527987 

2. Nội dung thông tin công bố:  

   Disclosure content: 

-  Nghị quyết số 103/NQ-HĐQT ngày 16/01/2025 về việc Kế hoạch tổ chức và 

các nội dung trình Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2025. 

   Resolution No. 103/NQ-HĐQT dated January 16, 2025 regarding organization 

Plan and contents to submit to the 2025 Annual General Meeting of Shareholders.   

-  Thông báo số 104/TB-VNPD ngày 17/01/2025 về ngày đăng ký cuối cùng để 

thực hiện quyền tham dự Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2025. 

  Notice No. 104/TB-VNPD dated January 17, 2025 on the last registration date 

to exercise the right to attend the 2025 Annual General Meeting of Shareholders. 

3. Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của Công ty vào 

ngày  17/01/2025 tại đường dẫn http://www.vnpd.com.vn. 

http://www.vnpd.com.vn/


    This information was published on the Company's website on January 17,            

2025 as in the link http://www.vnpd.com.vn. 

Chúng tôi xin cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và 

hoàn toàn chịu trách nhiệm trước pháp luật về nội dung các thông tin đã công bố./. 

We hereby certify that the information published above is true and correct 

and we bear the full responsibility to the law. 

Tài liệu đính kèm:       - Nghị quyết số 103/NQ-HĐQT ngày  16/01/2025.  

Attached documents   Resolution No. 103/NQ-HĐQT dated January 16, 2025. 

                                       - Thông báo số 104/TB-VNPD ngày 17/01/2025                                        

                          Notice No. 104/TB-VNPD dated January 17, 2025 

 

                                                            
Nơi nhận: 

- Như trên; 

- P.TH (để đăng Web Công ty, HOSE, UBCKNN; 

- Lưu: VT, VP. HĐQT. 

ĐẠI DIỆN TỔ CHỨC 

ORGANIZATION 

REPRESENTATIVE 

Người UQ CBTT 

Authorized Person to disclose 

information 

 

 

 

 

 

 

Nguyễn Tùng Phương 
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